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Подключение и эксплуатация

ВНИМАНИЕ
Перед выполнением операции внимательно 
ознакомьтесь с предупреждением, 
руководством пользователя и сохраните 
данную информацию для дальнейшего 
использования.

Допустимая установка
Подключение источника питания 
Подключите аппарат к электросети. Ознакомьтесь с данными на 
заводской табличке на задней панели аппарата. 
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Важно!
Во избежание повреждения разъемов и 
кабелей контакты кабелей заземления и 
сварочных рукавов должны быть надежно 
подключены к аппарату.

Подключение защитного газа
Подключите газовый шланг, который находится на задней панели 
сварочного аппарата (3), к источнику газа с регулятором давления 
(0-8 бар). (Примечание: для нормального функционирования 
некоторых регуляторов давления требуется выходное давление 
более 2 бар).

Регулировка тормоза механизма 
подачи проволоки
Тормоз механизма подачи должен 
обеспечить максимально быструю 
блокировку барабана для проволоки 
прежде, чем сварочная проволока 
попадет на край барабана. Тормозное 
усилие зависит от веса барабана для 
проволоки и скорости подачи проволоки. 
Регулировка:
•	 Отрегулируйте тормоз механизма подачи проволоки, 

затягивая или ослабляя самоконтрящуюся гайку по центру 
провода.

Подача проволоки
Данная функция используется при подаче 
проволоки, т.е. после смены проволоки. 
Для начала подачи проволоки нажмите 
одновременно на зеленую кнопку и 
активируйте триггер горелки. 

 

1.	 Разъем для источника питания
2.	 Переключатель
3.	 Разъем для защитного газа
4.	 Разъем для зажима заземления или держателя электрода/

горелка для аргонодуговой сварки (TIG)
5.	 Разъем для сварочного шланга
6.	 Разъем для зажима заземления или держателя электрода
7.	 Управление скоростью подачи проволоки
8.	 Регулировка напряжения сварки
9.	 Индикатор сварочного напряжения загорается в целях 

обеспечения безопасности и для отображения того, что 
горелка находится под напряжением.

Выбор полярности сварки 
Обратная полярность рекомендуется 
для определенных типов сварочной 
проволоки, в частности, для 
порошковой проволоки. Для выбора 
соответствующей полярности 
обратитесь к информации на упаковке 
сварочной проволоки.
Смена полярности:
 1.	 Отсоедините аппарат от 

электропитания.
 2.	 Демонтируйте гайки с прорезями на 

полюсах (рис. 1).
 3.	 Поменяйте местами кабели (рис. 1).
 4.	 Установите гайки с прорезями 

(рис. 1).
 5.	 Переставьте кабель заземления с 

минуса на плюс (рис. 2).
 6.	 Подключите аппарат к 

электропитанию.

Расход материала
Расход материала можно рассчитать, умножив время сварки в 
минутах на скорость подачи проволоки (м/мин) и погонный вес 
используемых расходных сварочных материалов.
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Подключение и эксплуатация

ВНИМАНИЕ
При нажатии на триггер сварочного 
шланга на сварочной проволоке 
возникает электрическое напряжение

Символы неисправности 

Температурный сбой
При перегреве блока питания мигает индикатор.
Оставьте аппарат включенным пока встроенный 

вентилятор не охладит его.

Смена втулки на зажиме для проволоки

Включи-нажми-вари
Настройка программы сварки

•	 Включение сварочного аппарата главным 
переключателем (2)

•	 Установите скорость 
подачи проволоки и 
напряжение сварки

•	 Аппарат готов к 
эксплуатации
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FOCUS MIG 130 PFC

V

1)	 S  Данный аппарат отвечает требованиям, предъявляемым к аппаратам, 
работающим в зонах повышенной опасности поражения электрическим током.

2)	 Оборудование с маркировкой IP23S рассчитано на эксплуатацию внутри и вне 
помещений.

Технические данные
Блок питания FOCUS MIG 130 PFC

Напряжение сети ±15% (50-60 Гц), В 1x230

Минимальный размер генератора, кВа 5,5

Плавкие предохранители, A 16

Ток сети, эффективный, A 8,8

Ток сети, максимальный, A 15,0

Мощность, (100%), кВА 1,8

Мощность, максимальная, кВА 3,5

Мощность холостого хода, Вт 40

Эффективность, % 80

Коэффициент мощности 0,99

Диапазон тока, A 45-130

Цикл нагрузки 100% при 20°C, A/В 130/20,5

Цикл нагрузки 100% при 40°C, A/В 70/17,5

Цикл нагрузки   60% при 40°C, A/В 100/19,0

Цикл максимальной нагрузки при 40°C, A/%/В 130/25/20,5

Напряжение холостого хода, В 85

1) Класс применения S/CE

2) Класс защиты IP23S

Стандарт EN/IEC60974-1, 
EN/IEC60974-5, 
EN/IEC60974-10

Габариты (ВxШxД), мм 370x230x450

Вес, кг 13

ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕТСТВИИ НОРМАМ ЕС

	 MIGATRONIC A/S
	 Aggersundvej 33
	 9690 Fjerritslev
	 Denmark

Настоящим заявляем, что наш аппарат, как указано 
ниже

Серия:  FOCUS MIG 130 PFC

Соответствует 	 2014/35/EU 
директивам:	 2014/30/EU
	 2011/65/EU

Европейские	 EN/IEC60974-1 
стандарты:	 EN/IEC60974-5
	 EN/IEC60974-10 (Класс A)

Регламент:	 2019/1784/EU

Издано 10.02.2021 года в Fjerritslev

Kristian M. Madsen
Генеральный директор
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Static Characteristic

Focus MIG 130
PFC
MIG Load line

Статистическая характеристика

Reservedelsliste
Spare parts list

Ersatzteilliste
Liste des pièces de rechange
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Pos.	 No.	 Varebetegnelse	 Description of goods
		  Warenbezeichnung	 Désignation des pièces

 2	 80191180	 ML 160 svejseslange	 ML 160 hose
		  ML 160 Schweißschlauch	 ML 160 tuyau de soudage
 3	 82046203	 Plastikfront	 Plastic front 
		  Plastikfront	 Façade plastique 
 4	 82046261	 Knap og dæksel for knap	 Button and cover for button
		  Knopf und Deckel für den Knopf	 Boeton et couvercle de bouton
 5	 82046260	 Folie	 Foil
		  Folie	 Feuille
 6	 82046259	 Kontakt	 Switch
		  Schalter	 Commutateur
 7	 82046225	 Gastilslutning	 Gas connection
		  Gasanschluss	 Raccordement au gaz
 8	 82046224	 Strømskinne	 Power rail
		  Stromschiene	 Plaque cuivre 
9	 82046223	 Trådfremføring komplet	 Wire feed unit complete 
		  Drahtvorschubeinheit Komplett	 Dispositif de guidage de fil 
10	 82046258	 Potentiometer	 Potentiometer 
		  Potentiometer	 Potentiomètre 
11	 82046263	 Låge	 Door 
		  Tür	 Portillon
12	 82046251	 Bremsenav med lås	 Brake hub with lock
		  Bremsenabe mit Verschluß	 Moyeu de frein avec fermoir 
15	 82046209	 Remstrammer	 Carrying strap fastener 
		  Riemenspanner	 Fixation pour sangle de transport 
18	 82046208	 Bærerem	 Carrying strap 
		  Tragriehmen	 Carrying strap
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FOCUS MIG 130 PFC
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FOCUS MIG 130 PFC

Pos.	 No.	 Varebetegnelse	 Description of goods
		  Warenbezeichnung	 Désignation des pièces

19	 82046245	 Topplade	 top plate
		  Oberplatte	 Plaque supérieure
20	 82046256	 Invertermodul	 Inverter module
		  Invertermodul	 Module onduleur
24	 82046205	 Plastikbag	 Plastic back
		  (Husk også at bestille kabelaflastning 82046244 pos. 26)	 (Moreover, please remember to order cable relief 82046244 pos. 26)
		  Plastickrückwand	 Façade posterieure plastique 
		  (Bitte bestellen Sie auch Kabeldurchführung 82046244 pos. 26)	 (N’obliez pas de commander le traverser de câble 82046244 du no 26)
25	 82046264	 Netkabel	 Mains supply cable
		  Netzkabel	 Câble d’alimentation 
26	 82046244	 Kabelaflastning	 Cable relief
		  Kabeldurchführung	 Traverser de câble
27	 82046204	 Afbryder, vandtæt	 Switch, waterproof
		  Schalter, wasserdicht	 Interrupteur, étanche à l’eau
28	 82046242	 Gasventil	 Gas valve
		  Gasventil	 Valve de gaz
29	 82046265	 Ventilator 	 Fan
		  Lüfter	 Ventilateur 
30.1	 82046229	 Trisse 0,6 V-Spor - 0,8 V-Spor	 Wire drive roll 0.6 V-Groove - 0.8 V-Groove
		  Drahtrolle 0,6 V-Spuhr - 0,8 V-Spuhr	 Galet 0,6 V-trace - 0,8 V-trace
30.2	 82046230	 Trisse 0,8 V-Spor - 1,0 V-Spor	 Wire drive roll 0.8 V-Groove - 1.0 V-Groove
		  Drahtrolle 0,8 V-Spuhr - 1,0 V-Spuhr	 Galet 0,8 V-trace - 1,0 V-trace
30.3	 82046232	 Trisse 0,8 U-Spor - 1,0 U-Spor	 Wire drive roll 0.8 U-Groove - 1.0 U-Groove
		  Drahtrolle 0,8 U-Spuhr - 1,0 U-Spuhr	 Galet 0,8 U-trace - 1,0 U-trace
31	 80160152	 Liner indløb (ALU-svejsning)	 Wire guide inlet (ALU-welding)
		  Drahtführungsspirale (ALU-Schweißen)	 Guide fil (soudage ALU)
32	 82046222	 Fingerskrue f. polvending	 Milled knob f. reverse of polarity
		  Rändelschraube f. Umpolung	 Vis moleté pour inverser la polarité
33	 82046255	 Trådrullebom	 Wire coil pressure arm 
		  Drahtrollen-Druckarm	 Bras presseur
34	 82046246	 Strammemekanisme til trådfremføringsbom	 Tightening mechanism for wire feeder boom
		  Anziehmechanismus für Drahtführungsvorrichtung
35	 82046269	 Kugleleje med split til trådfremføring	 Ball bearing with split for wire feeder
		  Kugellager mit Schlitz für Drahtvorschub	
36	 82046266	 Sideskærm	 Side panel
		  Seitenschirm	 Plaque latérale
37	 82046268	 Låseskrue til trisse	 Lock screw for wire roll
		  Verschlussschraube f.Drahtolle	
38	 82046219	 Bund	 Bottom
		  Boden	 Plaque de base
42	 82046212	 Drossel	 Choke
		  Drossel	 Inducteur
43	 82046253	 PFC spole m/skrueterminaler	 PFC choke with screw terminals
		  PFC drossel	 PFC inducteur
48	 82046200	 Dinsebøsning	 Dinse coupling socket
		  Dinsebuchse	 Douille de raccordement, type Dinse
49	 82046228	 Kabelgennemføring	 Cable lead-in
		  Kabeldurchführung	 Traversée de câble

ML 161 i 
Wire

  

Inlet guide

Pos. 33

Wire 
dia.

Wire roll Wire roll 
size

Nipple torch
 

Pos. 15

O-ring

Pos. 19

Liner torch

Pos. 9+10

Contact tip
 

Pos. 3

Kit

FE Steel liner

80160153*

 0.6
 0.8
 1.0

82046229

82046230

82046230

0.6-0.8 V

0.8-1.0 V

0.8-1.0 V

80100006

80100815*

80100815*

–

–

–

80160520

80160521*

80160521*

80130201

80130202*

80130203

ALU/CuSi 3% Plastic liner

80160152

 1.0 82046232 0.8-1.0 U 80100006 –  80160560 80130103 81100137

FCW Innershield Steel liner

80160153*

 0.9 82046230 0.8-1.0 V 80100815* – 80160521* 80130103

Pos. = Machine spare parts list Pos. = Torch spare parts list

* Standard equipment
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